/%172

For your safety

Learn about the phone

Before using

Warnings and notes

Please read this manual before using the cell phone to ensure your safety
and proper use.

SWITCH OFF IN HOSPITALS

ED:I Please abide by relevant provisions and regulations.
Please turn off when is near medical equipment.

Don’t use the phone at a gas station.
Don’t use near fuel or chemicals.

j SWITCH OFF WHEN REFUELING

OUT OF CHICDREN’S REACH
Keep your phone, phone parts and accessories out

of childrenus reach.

BATTERY

Please do not destroy or damage the battery, it can
be dangerous and cause fire. Please do not throw
battery in fire to avoid hazard. When battery cannot
be used, please dispose in safe environment. Do not
try to dismantle the battery. If the battery or
authorized charger is broken or aging , please stop
using them, and replace with certified genuine
battery.

e Overview

Card Tray Volume Key

IIF150 Key Power / Fingerprint Key
Light Sensor Rear Camera(108M)
Receiver Infrared Light

Front Camera(32M) Thermal Imaging

Touch Screen Night Vision Camera(64 M)

Microphone Flashlight
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Headset/USB interface Waterproof Test Hole
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The phone is a Dual SIM mobile that allows you to use two mobile networks.

® Insert SIM cards and Micro SD

® Insert the Nano SIM cards and Micro SD to the card slots correctly.
Card 1 supports Nano SIM1 card.
Card 2 supports Nano SIM2 card or Micro SD

Note:

1.Do not remove the cards while the device is transferring data.
Doing so may cause data to be lost or damaged on the cards
and device.

2.The SIM cards and Micro SD are small parts. Please keep away from
from children to avoid swallowing the card by accident.

3.Please do not touch the metal surface of SIM and Micro SD and
keep them away from electromagnetic field to avoid data
damaging,

® Operational Warnings

Important information on safe and efficient operation. Read this
information before using your phone. For the safe and efficient
operation of your phone, observe these guidelines:

o Potentially Explosive at Atmospheres:

Turn off your phone when you are in any areas with a potentially
explosive atmosphere, such as fueling areas (gas or petrol stations, below
deck on boats), storage facilities for fuel or chemicals, blasting areas and
areas near electrical blasting caps, and areas where there are chemicals
or particles (Such as metal powders, grains, and dust) in the air.

® Interference to Medical and Personal Electronic Devices:

Most but not all electronic equipment is shielded from RF signals and
certain electronic equipment may not be shielded against the RF signals
from your phone.

® Audio Safety:

This phone is capable of producing loud noises which may damage your
hearing. When using the speaker phone feature, it is recommended that
you place your phone at a safe distance from your ear.

o Other Medical Devices, Hospitals:

If you use any other personal medical device, consult the manufacturer
of your device to determine if it is adequately shielded from external RF
energy. Your physician may be able to assist you in obtaining this
information. Turn your phone OFF in health care facilities when any
regulations posted in these areas instruct you to do so. Hospitals or
health care facilities may be using equipment that could be sensitive to
external RF energy.

® Faulty and Damaged Products:

Do not atempt to disassemble the phone or its accessory.

Only qualified personnel can service or repair the phone or its accessory.
If your phone or its accessory has been submerged in water, Punctured,
or subjected to a severe fall, do not use it until you have taken it to be

checked at an authorized service center.

o Safety Information
Do not use the mobile phone in the environment at too high or too low
temperature,
never expose the mobile phone under strong sunshine or too wet
environment.

The maximum operating ambient temperature of the equipmentis 70C.

Excessive sound pressure from earphones and headphones
can cause hearing loss.

To prevent possible hearing damage, do not listen at high

volume levels for long periods.

Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE)
E This symbol means that according to local laws and

regulations your product and/or its battery shall be

disposed of separately from household waste. When this
product reaches its end of life, take it to a collection point
designated by local authorities. Proper recycling of your

product will protect human health and the environment.

FCC Caution: Any Changes or modifications not expressly approved by

SAR tests are conducted using standard operating positions accepted
by the FCC with the phone transmitting at its highest certified power
level in all tested frequency bands, although the SAR is determined at the
highest certified power level, the actual SAR level of the phone while
operating can be well below the maximum value. Before a new model
phone is a available for sale to the public, it must be tested and certified
to the FCC that it does not exceed the exposure limit established by the
FCC, tests for each phone are performed in positions and locations as
required by the FCC. For body worn operation, this model phone has been
tested and meets the FCC RF exposure guidelines when used with an
accessory designated for this product or when used with an accessory
that contains no metal and that positions the handset a minimum ofiomm
from the body. Non-compliance with the above restrictions may result in

violation of RF exposure guidelines.
FCC ID: 2A8X4-RAPTOR

® Accessory Information
Battery: 10000 mAh Typical
All software versions released by the manufacturer have been verified and

are still compliant with the related rules.

e \Warning

-

Be careful with earphone use. Excessive soud pressure
from earphones and headphones might cause hearing loss.

n

CAUTION: RISK CF EXPLOSION IF BATTERY IS REPLACE]D BYAN INCORRECT
TYPE. DISPOSE (F USED BATTERIES ACCORDINGTO TH= INSTRUCTIONS.
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Statement of Compliance

The SAR value for headis: 1. 08W/kg

The SAR value for bodyis: 0.54W/kg

The highest SAR limit stated in the international guidelines is 2.0W/kg.

Y3HaTb 0 TenedoHe

e O630p

A QyHKLIMOHaﬂbHaiI KnaBuwn

Knasuwm DyHKUMM

HaxmuTe, 4T0Bb! BKIOYMT / BIKITKOUUTS AKDaH.
Haxmue u yaepxvsaiie, 4Tobbl nepesarpyauTs,
BBIKNIO4YMT TENeoH.

Knasuwa nutaxms

KnaBuwwa rpomkocT HavkmuTe, 4ToBbI OTPEryNMpOBaTL FPOMKOCTb YCTPOICTBA.
KnaEilialhasHa Haxmute, 4T06bI BEPHYTBCS Ha rMaBHbIA 3KpaH.
(Ha 3KpaHe)

Knaswwa Hasag,

(Ha 3paie) Haxmure, 4ToGbl BEPHYTECA K MpeaibiayLLieMy SKkpaHy.

Knaguwa otnevarka nanbya  Haxmure, 4tobbl pa3bnokuposarb TenedoH.

Knasuwa IlIF150 (SOS) Haxmure 5 pas, 4To6bl BoiiTH B pexvm SOS.

I'Iepe,u, McnoJib3oBaHNeEM

TenedboH npeacTasnseT coboit MoBuUnbHbIN TenedoH ¢ Asyms SIM-kapTamu,
KOTOPbI# ueno! nABe M6l cetu.

® BcraBbre SIM-kapTbl u TF-kapTy

® BcraBbTe MHCTPYMEHT ANSi M3BNeYeHUsi B oTBepcTue Ans

GynaBku, Torga NOTOK Ans KapT BblaeT u3 TenedoHa.
MpasunbHo BetasbTe Nano SIM-kapTsl 1 TF-kapTy B CROTHI ANs KapT.
Kapta 1 nogsepxvsaetca kapta Nano SIM1.

Kapta 2 noppepxueaetcs kapra Nano SIM2 or TF-kapra.

3. Mepesarpy3ka Tenedon

BapuaHT 1: HaxmuTe 1 ynepxuBaiiTe KHOMKy NUTaHuS, Noka He MosiBUTCS
MeHto. Bbibepute «[epesarpyautby, 4tobbl nepe3arpyauTb TenedoH.

BapuaHT 2: HaxmuTe 1 yaepxuBaiTe KHOMKy nuTanust 40 13 cekyHa,
4ToBbl TENEOH aBTOMATU4ECKN Nepe3arpysuncs.

4. BnokupoBka akpaHa

BapuaHT 1: Haxmute KHOMKy nuTaHus, 4ToBbl BLIKMIOUUTD U
3abrokvpoBaTh 3KkpaH.

BapuaHT 2: OkpaH aBTOMaTMecky 3a6I0KUpYeTCs, eCr Bbl HE
M0fb3yeTeCh TENedoHOM Kakoe-To BPEMS.

5. Pa36;10KHPOBKA JKpaHa
HasmuTe KHOMKY BKMIOYEHIS ANs pa3GriokMpoBKi.

Lernen Sie das Telefon kennen

o Uberblick

@ Mikrofon
@ Headset/USB-Schnittstelle

® Fotoblitz
@ Wasserdichtes Testloch
@ Lautsprecher

® Funktionstasten

Tasten Funktionen

Driicken, um den Bildschirm ein-/auszuschalten.

Power-Taste Gediickt halten, um die Optionen Neustart/Ausschalten.

Lautstérke-Taste Driicken, um die Lautstérke des Gerts einzustellen.

Home-Taste
(auf Bildschirm)

Tippen, um zum Startbildschirm zurtickzukehren.

Zurlck-Taste

< 3 Tippen, um zum vorherigen Bildschirm zurtickzukehren.
(auf Bildschirm)

Fingerabdruck-Taste Driicken, um das Telefon zu entsperren.

IF150-Taste (SOS)  5-maldriicken, um den SOS-Modus aufzurufen.

VVor dem Gebrauch

Das Telefon ist ein Dual-SIM-Handy, mit dem Sie zwei Mobilfunknetze

nutzen kénnen.

o SIM-Karten und TF-Karte einlegen
® Stechen Sie mit der Auswurf-Nadel in das Stiftloch

WWW. IIF150. COM

Capteur de lumiere Caméra arriere (108M)

Récepteur Lampes infrarouges
Caméra frontale (32M) Imagerie thermique

écran tactile Caméra de vision nocturne (64M)

O 6

Microphone Flash
Interface casque / USB @ Trou de test étanche
Haut - parleurs

o
(2]
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(0]

Touches de volume

® Détails des touches physiques et tactiles

Touche Fonction

Appuyez sur cette touche pour allumer ou éteindre écran.
BOUTON MARCHE/ARRET  Appuyez et maintenez cette touche pour redémarrer,
éteindre le téléphone.

TOUCHES VOLUME Appuyez sur cette touche pour régler le volume de F'appareil.

Ecran duaccueil

¢ Appuyer sur cette touche pour revenir & fécran daccueil.
(sur laécran)

Appuyez longuement sur la touche marche / arrét jusqu'a affichage
du menu. Choisissez «Eteindre ou Power Off» pour éteindre le téléphone.

3. Redémarrer le téléphone
Option 1: Appuyez longuement sur la touche marche / arrét jusqu’a
affichage du menu. Choisissez «Redémarrers pour
redémarrer le téléphone.
Option 2:Appuyez longuement sur la touche marche / arrét pendant 13
secondes pour redémarrer le téléphone automatiquement

»

Verrouiller Isécran

Option 1: Appuyez sur la touche marche / arrét pour éteindre
I’écran et le verrouiller.

Option 2: L’écran se verrouille automatiquement si vous n'utilisez
pas le téléphone pendant un certain temps.

[

. Déverrouiller Isécran
Appuyez sur la touche marche / arrét pour déverrouiller.
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0 Bandeja de tarjetas

Tecla de volumen

@ 1IF150 teclas Tecla de alimentacion /

P Huella dactilar
@ Ssensores dpticos

(0]
(V]
@ Receptor @ Camara trasera (108M)
®
(4]

@ Céamara frontal (32M) luz infrarroja

@ Pantalla tactil Imagenes térmicas

la tarjeta se abrira.
Inserte correctamente las tarjetas Nano SIM y la tarjeta TF en
las ranuras para tarjetas.

Tarjeta 1 para tarjeta Nano SIM1.
Tarjeta 2 para tarjeta Nano SIM2 or para tarjeta TF.
® Carga de la bateria

Cargue la bateria antes de usarla.

Para empezar

® Funciones basicas

N

. Encender el teléfono
Pulse y mantega pulsado el botén de encendido durante unos segundos
para encender el teléfono.

n

. Apagar el teléfono
Mantenga pulsado el botén de encendido hasta que aparezca el menu.
Seleccione "Apagar " para apagar el teléfono.

o

Reiniciar el teléfono

Opcién 1: Mantenga pulsado el botén de encendido hasta que aparezca
el menu. Seleccione " Reiniciar " para reiniciar el teléfono.

Opcién 2: Mantenga pulsado el botén de encendido durante 13
segundos para reiniciar automaticamente el teléfono.

&

Bloquear la pantalla

@ Ssensorediluce

(]

Macchina fotografica
posteriore (108M)
@ FRicevitore
Macchina fotografica
anteriore (32M)
@ Touch screen

Lampada infrarossa

Imaging termico
@ Microfono Macchina fotografica di

visione notturna (64M)

@ cuffia / Interfaccia USB Flash fotografico

o6 6 8 6

© Altoparlante Foro di prova

@ Tasti funzione

Tasti Funzioni

tPremere per accendere/spegnere lo schermo.

Tastodiaccensione Tenere premuto per riavviare, spegnere il telefono.

Tasto volume Premere per regolare il volume del dispositivo.

Tasto Home

Tocea per tornare alla schermata Home.
(sullo schermo)

=

. Accensione del telefono

Tenere premuto bevemente il tasto di accensione per accendere
il telefono.

n

Spegnimento del telefono
Tenere premuto a lungo il tasto di accensione finché non compare
un menu. Scegliere Spegniti per spegnere il telefono.

o

Riavvio del telefono
Opzione 1:Tenere premuto a lungo il tasto di accensione finché non
compare un menu. Scegliere "Riavvia" per riavviare il telefono.
Opzione 2: Tenere premuto a lungo il tasto di accensione per 13
secondi per riavviare automaticamente il telefono.

»

Blocco dello schermo

Opzione : Premere il tasto di accensione per spegnere lo
schermo e bloccarlo.

Opzione 2: Lo schermo si blocchera automaticamente se non si usa
il telefono per un pou.

(o

Sblocco dello schermo
Premere il tasto di accensione per sbloccare.
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@ Tavacard
@ IIF150 Key

m Cheia de alimentare / Amprenta
@ Biit foto

@ Senzor de lumina @® Camera din spate (64M)
9 Receiver @ Lumini Pickup

@ Camera frontald (32D @ Termometru cu infrarosu

@ Ecran tactil
@ Microfon
@ Set cu casca/interfatd USB @ Vorbitor

@® Lampa cuinfrarosu

@ Camera de viziune nocturna (2am)

USE QUALITY EQUIPMENT Speaker ® Product Statement on Handling and Use: the party responsible for compliance could void the user’s authority to 3. The product shall only be connected to a USB intertace of version USB 2.0. hinein, um das Kartenfach aus dem Telefon heraus zu holen.
" . . . : . L4 Setzen Sie die Nano-SIM-Karten und die TF-Karte richtig in
G] Use authorized equipment to avoid danger. ® Charge the Battery You alone are responsible for how you use your phone and any operate the equipment. This device complies with part 15 of the FCC 4. Adapter shall be: installed near the equipment and shall be easily accessible. 3apa,que 6aTape'° ‘ h ' 9
Charge the battery before using it. consequences of its use. Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This device Mepea ucnon308aHHem sapaauTe Gatapeio. die Kartensteckplatze ein.
" harmiful interf 4 (2) this devi + " 5. Operation temg erature:-20~70°C. Karte1 unterstitzt die Nano-SIM1-Karte.
- ' . . You must always switch off your phone wherever the use of a phone is may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any Karte2 unterstiitzt die Nano-SIM2-Karte or TF-Karte..
ROAD SAFETY COMES FIRST ® Function Keys Getti ng started prohibited. Use of your phone is subject to safety measures designed to interference received, including interference that may cause undesired 6. The plug consiclered as disconnect device of adaptar.
= Give full attention while driving, park before using your protect users and their environment. operation. Note: This equipment has been tested and found to comply ) - . ) Hauyano pabotbl ® Aufladen des Akkus
phone. Please follow local traffic rules. KEYS FUNCTIONS Always treat your phone and its accessories with care and keep it in a 7. SAR: The device complies with RF specifications wh 2n the device used at p Laden Sie den Akku auf, bevor Sie ihn verwenden.
‘  Basic Function clean and dust-free place. with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC 0.50m from you r body (SAR limit 2.0 W/Kg). The devise is in compliance '
Do not expose your phone or its accessories to open flames or lit Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against - . ® Ba3oBble hyHKLUUU
Press to turn on/off the screen. pose Jourp P . . . o . . N with the requirements. KapTouHbii 10TOK Knasuwm nutanus / dynky H
tobacco products. P Ers‘te Schn‘l‘te
INTERFERENCE POWER KEY Press and hold to reboot, power off the phone 1. Turn on the phone o P! d N ) ) feuid o i harmful interference in a residential installation. This equipment B [ENTE
(((]’)) ’ : Press and hold the power key for a while to turn on the phone. h° ”_f;t_texmse your phone or its accessories o liquid, moisture, or higl generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not © Restrictions in the 5 GHz Band: @ 1IF150 Knasuwa @ 3apnan xaviepa (108M)
All wireless devices may to cause interference, umidity. .
B ? 2. Turn off the phone ; ; installed and used in accordance with the instructions, may cause i N recti i ©® Cserosoit garunk ® Vindpapacrsie navnei :
which could affect performance. VOLUME KEY Press to adjust the volume of device. Long press the power key until a menu shows. Choose " Power off " Do not drop, throw, or try to bend your phone or its accessories. Y According to Article 10 (10) of Directive 2014/53/EU, the packaging shows 1. Brmoyenue Tenediona © Kertonfach oL e ® Grundfunktion
to turn off the phone. Do not use harsh chemicals, cleaning solvents, or aerosols to clean the harmful interference to radio communications. However, there is no 8 that this radio equipment will be subject to some restrictions when placed O npremhnk @ Tepmonzobpaxerina Qnteniac autstarketaste )
’ device or its accessories. : . . N . . e ! P HaxmuTe 1 yaepxuBaiiTe KHOMKY NUTaHs HEKOTOPOE Bpemsl, YToGbl BKMIOYMTb TeNedoH. . . 1. Einschalten des Telefons
HOME KEY T BB EDETER 3. Restart the phone Donot attempt o deas;emb\e our phone or fts accessories: only guarantee that interference will not occur in a particular installation. if on the market in Belgium (BE), Bulgaria (BG), the Czech Republic @ oporranshas kamepa (32M) ® Kamepa HouHoro Buaenua (64M) @ IIF150-Schliissel @ Power Key/Fingerabdruck Driicken und halten Sie die Power-Taste fir kurze Weile, um das
(ON THE SCREEN) - ion 1 i 3 . . : " . . . .
SWITCH OFF IN AIRCRAFT Option: koﬁzgop(:te"stsoﬂ::sf;\;v:;:epiz:‘gl amenu shows. Choose authorized personnel can do so. this equipment does cause harmful interference to radio or television (C2),Denmark (DK, Germany (DB, Estonia (EE, Ireland (IE), Greece (EL), @ Cercophbiit kpaH ® Bcnbiuka . BbIKNioYeHue TenedoHa @© Lichtsensor @ nRuckfahrkamera (108M) Telefon einzuschalten.
i . 13- i i reception, which can be determined by turning the equipment off and on, i i i ) 5
Ra pto r MR EeE Er Y e I Er R e Ce %%gﬁEKsEc‘;EEN) Tap to return to the previous screen. Option 2: Long press the power key 1ill 13-15 seconds to auto D(? r.10t expt{se your phone or |ts° ac_ces:sones t? extreme temperatures, P . Y , 9 quip! Spain(ES), France (FR), Croatia (HRY), Italy (T), Cyprus (CY), Latvia (LV), @ MukpodoH @ Orsepcive ana rmaporzOAALMK ; @ Empfanger ® Infrarotlampe 2. Ausschalten des Telefons § o .
. ) . restart the phone automatically. minimum -4°Fand maximum 158°F(-20°C to 70°C). the user is encouraged to try to correct the interference by one or more . . HaxwmuTe 1 yAepxuBaitTe KHOMKY MUTaHWS, NOKA HE MOSBUTCA MEHIO. Driicken und halten Sie die Power-Taste so lange, bis ein Ment
aircraft. It's not only dangerous but also illegal to use g Y Yy Lithuania(LT), Luxembourg (LU), Hungary (HU), Malta (MT), Netherlands @ Haywhukn / USB nirepdeiic Bbi6 B 4T06b! TenedhoH. @ Frontkamera (32D @ warmebildgebung erscheint. Wihlen Sie "Ausschalten”, um das Telefon auszuschalten.
mobile phone in an aircraft. 4. Lock the screen of the following measures: -Reorient or relocate the receiving antenna. N N N ' : : .
User Manual FINGERPRINT KEY Press to unlock the phone. Option1: Press the power key to turn off the soreen and lock it. o Battery: | " on bt N ' e ! (NL), Austria(AT), Poland (PL), Portugal (PT), Romania (RO, Slovenia (SD, @ avmavk @ Touchscreen ® Nachtsichtkamera (64M) 3. Neustart des Telefons
Please read this quide carefully before use and keep it for future use Option 2: The screen will auto lock if you don’t use the phone for Your phone includes an internal lithium-ion o ithium-ion polymer battery. —Increase the separation between the equipment and receiver. Slovakia (SK),Finland (FI), Sweden (SE), Turkey (TR), Norway(NO), Option 1: Driicken und halten Sie die Power-Taste so lange, bis ein Men(i
9 Y P ) B q while. i iaati 0 - Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to i i i @ Knaeuwiv rpomkoctu heint. Wahlen Sie "Neustart” das Telef tarte
1IIF150 KEY(S0S) Click 5 times to enter SOS mode. Please note that use of certain data applications can result in heavy Switzerland (CH), Iceland (IS), and Liechtenstein (LD. ) ers? eint. Wahlen Sie ! eL{s art”, um das e.e on neu zu starten.
5. Unlock the screen battery use and may require frequent battery charging. Any disposal of which the receiver is connected. -Consult the dealer or an experienced The WLAN function for this device is restricted to indoor use only when Option 2: Driicken und halten Sie die Power-Taste bis zu 13 Sekunden
. . . -~ X - » k . . lang, um das Telefon automatisch neu zu starten.
Press the power key for unlocking. :};:\Sr:i:i (:)rrkl:fl:j:—:?:?;j::“i:‘;:r:zfs and regulations pertaining to radio/TV technician for help. Specific Absorption Rate (SAR) information operatingin the 5150 to 5250 MHz frequency range.
" . . . . . _ » X ) ZeneaJSaclildlciam 3 TF @y SIM sliciibyz
4. Sperren des Bildschirms v N—RBLVTFA—RFEH—RFROY MIELKEALET, Opcién 1: Pulse el botén de encendido para apagar la pantalla y e oslii @ e SIN{ > el ) » , i
Option 1: Power-Taste kurz driicken, um den Bildschirm MEEE RIS Appuyer sur cette touche pour revenir & Fécran précédent. @ $H—FK 1iENano SIM1L h— REHR— kL ET, o ® o L bloquearla. SIM] shiiigpe s 148y © Gaura de testare impermeabila @ cheia volumului
(sur luécran) N N . @ Wicréfono Camara de vision nocturna (64M) L. ) L . ) TF i8agse 5 or SIM2 AR ne 528y
auszuschalten und zu sperren. 345 6 H—FK2ENano SIM2 h— REHYR— b LEFTor TFA—REHR—MLET, ® Opcién 2: La pantalla se bloqueara automaticamente si usted esta TF @i iae d
tion 2: Der Bildschirm wird automatisch rt, ' %‘f @ Auriculares / Interfaz USB @ Flash un rato sin usar el teléfono. . . .
Option 2: Der Bi dschirm wird automatisch gesperrt, wenn das T ane DEMPREINTE pppuyez sur e lesteur pour déverrouiler e téléphone. / Taﬁto n:dletro Tocca per tornare alla schermata precedente. Lbdoas @ )
Telefon eine Zeit lang nicht benutzt wird. . ° NyFU—DO%ET © Altavoces ® Aguijero de prueba impermeable 5. Desbloquear la pantalla (il Getiine) S5 bt ® Taste functionale
5. Entsperren des Bildschirms T = Pulse el boton de encendido para desbloquear. Lol iy Jadlad,
Power-Taste kurz driicken, um den Bildschirm zu entsperren. VENEENFED (EE) Ol i s e A et RO O ERFIC Ny T —EFBLET. Tasto impronta digitale Premere per sbloccare il telefono. Chei Functii
: o Botones de funcié oo A .
otones de Tuncion : H . \pasati pentru a porni/opri ecranul.
e . I; l:w ‘ - Informazioni sul telefono Tasto llIF150(S0S) Cliccare 5 volte per accedere alla modalita SOS. Tasta de pornire s Eng pem”m i r/esomi. e
Description Avant utilisation - ) sy @
Botones Funciones Tasta de volum Apésati pentru a regla volumul dispozitivului.
" ® Vlisione dsinsieme . =N s
) — Jings .
e Apergu La fonction Dual SIM vous permet d'utiliser deux cartes SIM o Btk Boton de encendido  Pulsar para encender/apagar la pantalla. Prima dell§uso L 53058 e Bt u:f e Tasta Acasa T —
simultanément. N———— y apagado Pulsar y mantener pulsado para reiniciar, apagar el teléfono. Bl S S om0 58 s ghiacle ety 522 (pe ecran)
A @ L E“gz’_‘rzfgg CEMLLTEEEAVICLET Il telefono & un cellulare Dual SIM che permette di utilizzare due reti . N Ul s Sl 3 2 Tastalnapoi (peecran) Atingeti pentru a reveni la ecranul anterior.
® Insérez les cartes SIM et la carte TF LS e e - ° Botén de volumen Pulsar para ajustar el volumen del dispositivo. mobili. 1248 5 i (Jek ) 38U plsho s 2ok 858 bt
® D’abordinsé I’ épingle f ie d. I 3 i 2. BEEAITIETS . Cheie de amprenta Apasati pentru a debloca telefonul.
abord insérer | épingle fournie dans ?trou acet effet, F—HEX=a _h{ﬁ_a——\ INBETEMLLEY, EBEA7) Tecla de inicio pulsar para volvera a pantalla de nicio, e Inserimento delle schede SIM e della scheda TF Cinlgll s B3le)
puis le support de la carte sortira du téléphone. @ kLt ® su+ ZBRLTBHEEA7ICLET, (enlapantalla) s 20 Bole] ) 45 ,abs3 i (U i) Bl ke e Alogho 8730 batid) 51, Tasta llIF150 (SOS) Faceti olic de § ori pentru a intra in modul SOS.
é = B . . . a5 sl Jukis 3aleY 2506 13 2o (Jaial) BBlall plia s lygb 654 bakd) 22 5]
1 Insérez correctement les cartes Nano SIM et la carte TF dans les @ IiF 150+ — @ TR 3. BEOBEE Tecla Volver ) ® Inserire nel foro del perno lo strumento di estrazione e S Sl ad glieddefusb ? a
emplacements pour cartes - = ATL AV BRF A =2 —IC RTINS ETRIALLET. (en la pantalla) R PERUEEr AR e E AR T, Isalloggiamento della scheda uscira dal telefono. s Tnaint d tili
Lacarte prend en charge la carte Nano SIM1. @ Ht o @ /\vINXS(108M) IBEH) TR TREEERHLET, ) - o - 5y 2L s ) AN o ) o0 nainte de utilizare
Lacarte 2 prend en charge la carte Nano SIM2 or carte TF. ATaV2ER¥—% BUHETRAL LT BE2BHNICHES Inserire correttamente le schede Nano SIM e la scheda TF nei relativi s iils @ clis @ s s a) s Y S 13] ESLEl LA LA b y
2 0L N ® FoMEsT L4 Teclade huelladactilar  Pulsar para desbloquear el teléfono. loaai " B3l o B A syl pasets ¥ S 19) GUALS 3L JA2S s 2,01
o Ch |a Batteri ° alloggiamenti. ke 28l / iy @) Ay s 11IF150 @ 5 Telefonul este un mobil Dual SIM care v& permite s& utilizati doua
arger la Batterie O TovhHx5 (32M) ® 4. EEZAYITS Scheda 1 supporta la scheda Nano SIM1. i) s (108M ol AT retele mobile.
Charger la batterie avant utilisation. FFav1 F—EELTEEEA ZICLTOY Y LET Boton lIF150 (SOS) Pulsar 5 veces para entrar en modo SOS. Gl s (108M) @ 53l leiiudl 4 adl @ ;
@ vvFRIU—v [15) FAREDIUAXS (64 M) 27 Z - Z ° Scheda 2 supporta la scheda Nano SIM2 or scheda TF. .
S = A7 BEERPEEA LAV CEERERNICOY IV INET, el i Al clas @ 1S il @ ® Introduceti cartelele SIM si cardul TF
Ay I5ysa . ) ) ;
Mi h N N _ 5. BEon v 7M1 ® Ricarica della batteria Il st @ Jid 2M) @ Aﬂa‘!:l despre telefon ® Lipitiin orificiul pentru stift cu instrumentul de evacuare,
1S€é en marche @ TVI/USBT>TT—2 @ mkFRNE—L BRF—ZHLTOv I RRLET. Antes del uso I T o Aol t " ® et S din telot
Py Ricaricare la batteria prima delluso. W a s (84M) @ el /il @ iar apoi tava pentru carduri va fi scoasi din telefon.
X AE—=h— Este teléfono es un movil con Dual SIM que le permite usar dos redes o= B oo @ ® Prezentare generald Introduceti corect cardurile Nano SIM si cardul TFin
7809 ® Fonctions de base . e moviles. . sloturile pentru carduri.
Informacién sobre el teléfono Iniziamo el @ 0 Adeoul USB @
o @ @ Cardul1 accepta cardul Nano SIV1.
1. Allumer le téléphone ok : : Vassoio di carta Chiave del volume S Cigeall .
Plateau de carte Touches d'alimentation / Appuyer longuement sur la touche marche / arrét jusquia ce que o thEEF ® Vista general ¢ Introduzca tarjetas SIM y tarjeta TF Cardul2 accepta cardul Nano SIM2 sau cardul TF.
. empreintes digitales le téléphone suallume ) ) . } Chiave IIF150 Chiave di alimentazione/ Funzioni di base )
lIF150 cle . = P " 7 ® Inserte un objeto puntiagudo en el orificio y la bandeja de 24 9 Impronta digitale ® Incarca bateria
2. Eteindre le téléphone *— HaE P 9

Tncércati bateria inainte de a o folosi.

Notiuni de baza

® Functie de baza

. Porniti telefonul

Apésati si mentineti apasata tasta de pornire pentru un timp pentru a
porni telefonul.

n

Opriti telefonul

Apésatilung tasta de pornire pana cand apare un meniu. Alegeti/
Oprireti pentru a opri telefonul.

o

Reporniti telefonul
Optiunea 1: apasatilung tasta de pornire pana cand apare un meniu.
Alegeti »Reporniti” pentru a reporni telefonul.

Optiunea 2: apasati lung tasta de pornire pané la 13 secunde
pentru a reporni automat telefonul.

4. Blocati ecranul
Optiunea 1: apasati tasta de pornire pentru a opri ecranul si a-I bloca.

Optiunea 2: Ecranul se va bloca automat dacé nu utilizati telefonul o
perioada.

o

Deblocati ecranul
Apasati tasta de pornire pentru deblocare.
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The E-label information

Scroll through the menu to find and select Settings

Scroll down in Settings to find and select About phone
SET W] X

0, Seach sotlings

.@Lﬂ'ﬂll‘tﬂl‘l

= - § e s aocann m eeair

s Safety & emergency
Erwripeais G5 ssarbol 406 @wime

= Passwords & acoounis

Ll preenewdr, mrerkl sprsd ee=—me

Digital Welineing & parental
& comro

BLIRET IR0 Gl IR Dea1oE §r i

G Toooke

Exvvroes b pa lessiam

§ DuraSpeed

Emap s p e aer

EI_E]'E-M

LR P L T, Rl

[ Aboait phone

Vil



Scroll down in Settings to find and select Regulation
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The e-label will display Regulatory information
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